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michi vel meis heredibus non liceat in futurum bona predicta ullo unquam ad-
inuencionis ingenio repetere se{u] quol.... reuocare. In cuius testimonium et eui-
denciam firmiorem secretum venerabilis patris domini Siggonis, diuina miseracione
episcopi Scarensis, vna cum meo proprio presentibus est appensum. Datum Sekki-
stadhum anno Domini millesimo cec® quinquagesimo die beati Clementis episcopi

et martyris.
Forsta sigillet i gront vax dr qvar, men skadadt.

4642. 1350 Nov. 24.

Helga Bengtsdotter gifver till Alvastra kloster 2 &ttingar i Tollstad i Sigvalstads (Sjogestads) socken.
Orig. p& perg. i Sv. Riksark.

Omnibus presens scriptum cernentibus Halghe Bendikzdottir in Domino
salutem sempiternam. Tenore presencium singulis pateat euidenter me fratribus
ordinis Cisterciensis in Aluastrom duos attongos in Tholstadhum, parochia Sigh-
ualzstadhum, cum consensu dilecti domini mei domini Magni Knutzson ac bene-
uolencia vnanima fratrum meorum ceterorumque consanguineorum meorum, sana
et grata corporis sospitate vegetata, in memoriam anime mee meorumgque ante-
cessorum racione testamenti mei caritatiue contulisse. In cuius rei euidenciam
firmiorem sigillis prescripti domini mei, domini Magni Knutzon fratrumque meo-
rum domini Laurencii Bobergh, Olaui Bendikzson ac domine Cecilie, sororis mee,
vna cum proprio sigillo presentes litteras ......."). Scriptum anno Domini mille-
simo ccc® quinquagesimo die beati Crissogoni martiris gloriosi.

P4 baksidan: de Tholfstadha.
Sigillen borta. :
Brefvet ér skadadt af fukt och skriften halft utpldnad. Ndigra ord #ro senare ifylda.

4643. 1350 Nov. 30.

Johan Algutsson gifver till Nydala kloster alla besittningar i Huvuldarydh (i Vermland) jimte

ett laxfiske, som han haft tillsammans med klosterbriderna.
Orig. p& perg. i Sv. Riksark.

Omnibus presens scriptum cernentibus Johannes Alguzson salutem in Do-
mino sempiternam. Tenore presencium constare volo omnibus euidenter, tam
presentibus quam post futuris, quod omnes possessiones, quas cum fratribus No-
ueuallis in Huwldarydh possederam, cum piscaria salmonum ibidem, videlicet agris,
pratis, siluis, piscariis, nemoribus infra sepes et extra, in sicco et matido, ac aliis
omnibus, quibuscumque censeantur nominibus, do et confero abbati et conuentui
monasterii Noueuallis in remedium anime mee et progenitorum meorum perpetuo
possidendas, transferens a me et heredibus meis in dictum monasterium plenum
jus et possessionis dominium dictas possessiones possidendi, alienandi, commu-

1) Olasligt.
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tandi, seu quomodolibet appropriandi, vt dictis fratribus visum fuerit, quacumque
legis vel juris cauillacione in contrarium edita non obstante. In cuius donacionis
et recognicionis euidenciam sigilla nobilium virorum et dominorum domini Nicho-
lai Thurisson militis, domini Mathei, prepositi Arosiensis, vna cum meo proprio
duxi presentibus apponenda. Datum anno Domini m°ccc® quinquagesimo die beati
Andree apostoli gloriosi.

P4 baksidan: Howadaryd (och med annan hand): 1 Vermaland.

Sigillen: n. 1, 3 borta; n. 2 (andligt; nedtill 2 smé skoldar, visande tre sjoblad med spetsarne
&t hornen): 8’ MATHEI HALSTANS'S . P'POITI AROS.

4644. 1350 Dec. 5. Reval.

. Konung Magnus &fverlemnar till fogden i Abo Gerhard Skytte sin enskilda egendom, Rimo gérd

i Abo stift for en skuld af 1000 mark svenska penningar.

Orig. p& perg. i Sv. Riksark. ')

Magnus, Dei gracia rex Suecie Noruegie et Scanie, vniuersis presentes
litteras inspecturis salutem in Domino sempiternam. Constare volumus euidenter,
quod nos fideli nostro Gerardo Skottu, aduocato nostro Aboensi, presencium ex-
hibitori, et eius heredibus bona nostra personalia et aduenticia, videlicet curiam
nostram in Rimo, Aboensis dyocesis, cum omnibus et singulis dicte curie adia-
cenciis, coloniis, agris, pratis, pascuis, siluis, piscariis, humidis et siccis, coniunctis
et diuersis, longe vel prope positis, quomodocunque nominatis, pro mille marcis dena-
riorum Sueuorum, in quibus nos ex justo debito ipsi Gerardo obligati veraciter
tenebamur, dimittimus per presentes jure perpetuo possidendam, tranferentes in ip-
sum Gerardum et eius veros heredes plenam proprietatem et merum dominium
dicta bona regendi, possidendi, tenendi, locandi, arrendandi, vendendi ac quomodo-
cumque voluerint libere ordinandi, heredum vel successorum nostrorum seu cuiusuis
alterius impeticione decetero non obstante. Datum Reualie anno Domini m°cec’l’

dominica secunda aduentus eiusdem sub sigillo nostro.
Fragment af konungens stora sigill.

4645. 1350 Dec. 3—-6. Arno.

Notariatsintyg rorande forhandlingarne mellan den paflige nuntien Johannes Guilaberti, dekan i
Dorpat och kanik i Verdun, & ena sidan och #rkebiskopen i Upsala jimte domkapitlet & den andra om
uppborden af Peterspenningen, &tskilliga tionden pdbudna af pifvarne Clemens 5, Johan 22 och Clemens
6, samt audra péafvestolens rattigheter och inkomster sisom annater, testamenten m. m. frén Upsala stift.

Orig. p& perg. i Sv. Riksark.?)

In nomine Domini Amen. Anno natiuitatis eiusdem millesimo ccc® quin-
quagesimo indiccione tercia die tercia mensis Decembris pontificatu sanctissimi

1) Vid urkunden &r fastad konung Hakan Magnussons stadfistelse, gifven Stockholm 1371
d. 2 Aug.

2) Akten #r skrifven pi en ling pergamentsrulle, bestiende af fyra hopsydda stycken, af till-
sammans nira 6 fots lingd. Ett af styckena dr delvis sonderrifvet och har ndgra hal.



